it Dichiarazione di conformita CE pt Declaragio CE de conformidade

sv EGforsikran om 6verensstammelse  hu EK megfeleléségi nyilatkozat
da EF-konformitetserklaering hr EZ izjava o sukladnost
nl EG-conformiteitsverklaring no EU-samsvarserkizering
Reifenmontiermaschinen MS 530 S
Tyre changing machines MS 530 S V1...V12 WDK

Machines de montage de pneus VAS 741 035
Maquinas montaneumaticos
Monta-smonta pneumatici
Déackmonteringsmaskiner
Daekmonteringsmas|
Bandenmonteermachines
Magquinas de montagem de pneus
Gumiszerel8 gépek

trojevi za montiranje guma
Dekkmonteringsmaskiner

Urion, Die aleinige

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklzrung efit e 2
Richtinien, istjedoch keine

die Ausstellung dieser igt der Hersteler.
Zusicherung von Die mitgelieferten

sind zu beachten.

The a.m. object of deciaration fulfs the relevant harmonization legislation of the European Union. This declaration of conformity is issued under the sole
responsibility of the manufacturer. This declaration certfies compliance with the stated directives, but it does not provide any assurance of characteristics. The
safety instructions of the product documentation included are to be observed.

Lobjet susmentionné de la déclaration répond 4 la législation communautaire d'harmornisation en vigueur de 'Union Européenne. Le fabricant est seul et unique
responsable de létablssement de cette déclaration de conformité La présente déclaration certfie e respect des directives indiquées mais ne constitue pas
une garantie de caractéristiques. Observer les consignes de sécuité quifigurent dans la documentation fournie.

declaracidn descri conforme a de la Unién Europea. El fabricante e el tnico responsable
de Ia coincidencia con las direct 1o supone ninguna garantia de
Dmmedades D las indi de seguridad de dunt

Loggeto Europea. La responsabilta inerente al ilascio della presente

tiestaa corfomita alle dretive clate senza utaa costre acuna

Devono essere seguite le awertenze di sicurezza
Foremalet for forsakran ovan verensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstitningen. Tillverkaren bir hela ansvaret or utfardandet av denna
forsakran om dverensstammelse. Denna forsakran intygar dverensstimmelsen med de namnda riklinjema, men ar inte en forsakran om egenskaper.

m ingar i den ska folas.

Ovenfor beskrevne genstand Den Europaeiske Union. Producenten barer alene ansvaret for
udstedelsen af denne nvevenss(emmelseserklenng Denne erklzering attesterer overensstemmelsen med de navnte direktiver, er dog ingen garanti for
egenskaber. i des

Het hierboven beschreven object van de verklaring voldoet aan de geldende harmonisatievoorschiften van de Europese unie. Alleen de fabrikant is
voor het opstellen van Deze verklaring bevestigt overeenstemming met de genoemde richtljnen, het s echter
geen garantie van Houd u aan de van de

O objeto da declaragdo acima descrito esta em conformidade com a legislagéo de hamonizagéo da Unido Europeia aplicavel. A presente declaragdo de
conformidade & emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. Esta declaragio certifica a conformidade com as normas referidas, mas nio garante
por si determinadas caracteristicas. As instrugdes de seguranga da documentagdo do produto fornecida ;umu devem ser respeitadas.

A nyjlatkozat fent ismertetett targya megfelel az Eurépai Unid idevage a kidlitasaént
egyedil a gyartd felelss. E2 a nyilatkozat tanisitja a megadot irdnyelvekkel vald egyezést, de nem garan'ﬁha a tulajdonsagokat. Vegye figyelembe az dtadott
termék dokumentacioban szerepks biztonsagi tasitasokat.

ethodno izjave u skladu Kad propisima Europske unie. Proizvodat proizvoda snosi iskljuéivu
odgovomo za Edavarle ove ave o sukiadnost Ova (ava dokazuls sHladenost 5 navedenim Dicidivama, no e prodstavi Jamsto za svlsiva. Moraki
se postivati sigumosne napomene u prilozenoj dokumentacij proizvoda.

Deneror ke ltutandena ik oot et do ieldene Vimarisaigfoskten  EU.Produsenten er enganatal orappretiti av
dore saivaterchimingsr, Derna rksinger el samovas d i iy e oveor, i e e garant i sgensiaper
Sikkerhetsanvisningene til den medleverte produktdokumentasjonen mé folge:

Datum/Date, Rechtsverbindiiche Unter€thrift/ Legally binding Signature

AA-AS/PAW-COR Marco Kempin
(Managing Director)

N6 2048, C.V. Slgfan Shegnss ‘

{BEISSBARTH

Beissbarth GmbH

Ein Untermnehmen der Bosch Gruppe
Hanauer Strafe 10!

80993 Miinchen (Munich, Bavaria)

DEUTSCHLAND
Datum/Date, Unterschiift/ Signature
AA-AS/PAW-ENG Stefan Schommer
(Development, person responsible for documents)”
Seiscbarih G, Hanauor Srale 101 80663, Mnchan (Munch, Bavara), DEUTSCHLAND
P ./ Roprésntantaurisépour a documentaton / Reprosentantelegal de documantacién/

/ Opunomocenik za dokumentacils /Dokumentasjonsansvarlg
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(X MD 2006/42/EC (0J L 157, 09.06.2006, p. 24-86): Maschinenrichtlinie / Machine Directive / Directive Machines / Directriz de maquinas
Direttiva relativa alle macchine / ! / Diretriz Maquinas / Gépirdnyelv / Direktiva o s«w;ewma /
Maskindirektiv
Benannte Stelle / notified body:

EMC 2014/30/EU (OJ L 96, 29.03.2014, p. 79-106): EMV-Richtlinie / EMC Directive / Directive CEM / Directriz de CEM /Direttive relative alla
CEM / EMC-direktivet / EMC-direktiv / jn/ Diretriz EMC / Direktiva EMK o
elekiromagnetnoj kompatibilnosti / EMC-direktiv

RoHS 2011/65/EU (OJ L 174, 01.07.2011, p. 88-110): Richtlinie Verwendungsbeschrankung bestimmter gefahrlicher Stoffe / Restriction of
Hazardous Substances Directive / Directive sur la imitation de ['utiisation de certaines substances dangereuses / Directiva sobre la restriccion
de ciertas sustancias peligrosas / Direttiva per la imitazione di utiizzo di determinate sostanze pericolose/ direktiv om begransning av
anuandningen av vissa fariga amnen Dirsi, anvendelsesbegriansning or besteme are stofer/ Richln gebruksbeperking bepzaide
‘gevaariike stoffen / RoHS- (Restriction of Hazardous Substances) Diretriz de restrigao de certas substancias perigosas / Weyes veszélyes
Sryagok slokiroms é elekronkus berendesésckben valb akaimazdsanak rilazisat cilzé ¥anyeve Dirckive FoHS o sgranizent
uporabe odredenih opasnih tvari/ Stoffdirektiv for begrensning av bestemte farlige stoffer

Die Konformitét wird nachgewiesen durch die Einhaltung folgender einschiégig harmonisierter Normen / technische Spezifikationen:
Conformity is documented through adherence to the following harmonized standards / technical speciications:

La conformité est démontrée par le respect des normes harmanisées suivantes / spécifications techniques:

La conformidad queda demostrada mediante el cumplimiento de las siguientes normas armonizadas / especificaciones técnicas:

La conformita viene dimostrata dal norme armonizzate / iche:
Overensstammelsen bevisas geno att lande harmoniserade standarder ilmpas, tekriska speciiatoner:
af felgende
De conformiteft worct bevestigd door het naleven van de volgende normen /
A pelo seguintes normas Ges técnicas:

/
A megfeleloséget a kovetkezd harmonizalt szabvanyok betartdsa igazolja / miiszaki eldirasok:
Uskladenost se dokazuje pridrzavanjem sljedecih uskladenih normi / tehnicke specifikacije:
Samsvaret pavises giennom overholdelse av folgende harmoniserte standarder / tekniske spesifikasjoner:
MD: EN ISO 12100:2010; EN 60204-1:2006+A1:2009+AC:2010; EN ISO 4414:2010; EN 34
MD: EN 61310-1:2008; EN 61310-2:2008; EN 61310-3:2008

EMC: EN :2005; EN : :2011+AC:2012

993+A1:2008
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prohlasent o shodé bg EO flexnapauys 3a croTeeTcTaue sk Vyhlasenie konformity EU
godnosci CE e vstavusdeklaratsi sl ES-izjava o skiad
EB atitikties deklaracija 10 D d

suusvakuutus de co
ong EK Iv EK atbilstibas deklaracija tr AT Uygunluk Bey:

Zafizeni pro montaz a demontaz pneumatik MS 530 S
Montazownice do opon MS 530 S V1...V12 WDK
Renkaan asennuskoneet VAS 741 035
Mnxavég TormoBEéTnong eEAAcTIKOV

TYMOMOHTaXHU MaLMHK

Rehvipaigaldusseadmed

Padangy montavimo masinos

Riepu montazas masinas

Stroje na montaz pneumatik

Stroji za montaZo pnevmatik

Dispozitiv de montare a anvelopelor

Lastik montaj makineleri

Vyse popsany predmét osvédéeni splfuje prislusné harmonizované predpisy Eviopské Unie. Vyhradni odpovédnost 2a vydan tohoto prohlaseni o shodé
piebira vyrobce. Toto prohlaSeni osvédéuje shodu s uvedenymi smérnicemi, nepredstavuje vSak 2adny piislib Viastnosti. Je treba dodrzovat bezpeénostni
predpisy v dokumentaci k produktu, kterd je spolu s nim dodna

Wyzej p dek\avaql st zgodt dotyczacymi h Unii Europejskiel. Pein
wystawenie nineisze} dekar ] producert. N i 2 . e stanowi jednak gwaranci
whichwoddl Nolesy preestrzegat sasad awartych w i produkc

Ylld kuvatiu selityksen kohde tayttéa Euroopan Unionin vastaavat harmonisointioikeutta koskevat madraykset. Valmistaja kantaa yksin vastuun taman
yastimisienmukas(aivaboitiksen lastinscst. TAmR el odlstaamialriiien des dfen rowaicamisen, s of kil takaa kabdda
Laitteen mukana toimitettui merkittyja

To avriKeiuevo ¢ BAAWONG TTou TIEpIYPAPETEI TIapaT vy TIATPOI TIG OXETIKES TPOBIAYPARES 6\xulmumo< evappéviang ¢ Evpwaikic Evwong.

O KaTaoKeuaaTr gEpe TNV AMOKAEIOTIKN £uBUVN yia TV EKBOON TG TIapoUaag SAWANG SULHEPEWANG. H TTapodoa NN TISTOTTOIE] MV avraTrokpion
o7I¢ avapepspeveg OBnyicg, Sev aToTEAE g BIGTGANTN IBIOTATWY. O UTTOBEIEIC AOPAAEIAS TN GUVNEVNG TEKUNPIWANG TTPOKVTOG TTPETTEI Va
mpodvTal

r npeaver

wa icKUs Cbi0. P
HacrosjaTa AexnapaLys yAOCTOBEpWABA CLOTBETCTBATA C NOCOHeHHTe

32 wspasareTo Ha Hocn
AMPEKTHBH, HO He @ rapaKLiuA 3a CBOCTBaTa. [la e UMaT NPEABUA ° Ha usaenveto.
Selles Kijeldatud toode vastab Euroopa Liidu

Kinnitab vastavust
i sl i

Pirmiau apragytas deKlaracilos objektas attinka taikytiny derinamujy Europos Sajungos teises akty reikalavimus. Tik gamintojas atsakingas u? Sios atitities
deklaracijos iédavima. $i deklaracija patvirtina atitikima minetoms direktyvoms, taciau netraktuojama kaip gamintojo suteikiama gaminio garantija. Butina
atszveg prstattoj gaminio dokumentacioje ateus saugos numdym

leprieks aprakstitais prieksmes atbilst ropas savienibas tiesibu p Razotajs ir vienpersoniski atbildigs
o 5 i e eniagtan S Pt sk ISt nE kB, s PeSATANS 128 ATotbt. JSevers produkta
dokumentacia iekjautie drosibas noradijumi.

Vyssie opisany predmet wyhldsenia spifia prislusné harmonizacné prévne predpisy Eurdpskej inie. Zodpovednost za vystavenie tohto vyhlésenia o zhode

nesie vylucne vyrobca. Toto yhlasenie preukazuje zhodu s menovanymi smernicami, nie je viak Ziadnou zarukou viastnosti. Je potrebné dodrziavat'
bezpecnostné pokyny vyrobnej dokumentacie dodavanej spolu s ostatnym prislusenstvor.

on
nduetele, kuid ei ole omaduste garantiiks. Jargida tuleb tootega kaasasolevas

Zgoraj opisani predmet izjave izpolnjuje zadevne harmonizacijske predpise Evropske unie. Izkjuno odgovomost 2a izdajo te izjave o skladnosti nosi
proizvajalec. Ta izjava potriuje skladnost z imenovanimi direktivam, ne aje pa nobenih zagotovil glede lastnosti. Upostevaite varnostna opozorila v prilozen
produktni dokumentacif.

Subiecul descris mai sus al deciaraie indeplinste normel legale armonizatereevante ale Uniuni Europene. Producitorul s asum inteaga
resporeslfate perkrs edactares prezentel Decarace confoiate, Aceesh e ma susicu toate t
nu este o garanfie: st nocu'v\eﬂla\la pvodusulm

Beyanin konusu o!:m ve yukarida :;\klanms {rin, Avrupa Birlignin gegerl yasal uyumlastima yonetmeliklerine uygundr. Isbu uygunluk beyaninin
dizenlenmesinden tek basina retici sorumiudur. Isbu uygunluk beyany, Urinin beltlen yénetmeiilere uygunlugunu onaylar, fakat triin ozelikler cin herhang bir
garanti vermez. Bifikte tesim edien irin dokiimantasyonundaki givenlik uyanlan dikkate alinmaldir

79.62008 ST

Date, Legally binding Signature
AA-AS/PAW-COR Marco Kempin
(Managing Director)

A£6.2008, it/ Hafeus Shounein/

(gEISSBARTH

Beissbarth GmbH

Ein Unternehmen der Bosch Gruppe
Hanauer StraBe 10

80993 Miinchen (Munich, Bavaria)

DEUTSCHLAND
Date, Signature
AA-AS/PAW-ENG Stefan Schommer
(Development, person responsible for documents)”
Baissbarth GmbM, Hanauer Strade 101, 80993, Minchen (Wurch, Bavara), DEUTSCHLAND
Os0ba zmocnénd pro doumentai dokumertace et herkic /. %
Ootumer it
pooblaiéans za /Responsab
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X MD 2006/42/EC (OJ L 157, 09.06.2006, p. 24-86): Pro strojni zafizeni / Dyrektywa maszynowa / Konedirektiivi / Odnyia mepl unxavi /
Qupextusa sa mawwwure | masinadirekiv / Masiny direktyva / Masinu direktiva / Smernica o strojoch / Direktiva o strojin / Directiva privind
echipamentele tehnice / Makine Emniyeti Yonetmeligi
Notified bod)

EMC 2014/30/EU (OJ L 96, 29.03.2014, p. 79-106): Smérnice EMV / Dyrektywa EMC / EMC-direktiivi / O8nyia nepi nhextpopayvmuxric
| Avpexrea sa noocumocT [ hilduvuse direktiiv / EMS direktyva / EMS direktiva / EMS
direktiva / Smernica o EMZ / Direktiva o druzljvosti / Directiva privind 4/ EMC Yonetmeligi)

=

ROHS 2011/65/EU (OJ L 174, 01.07.2011, p. 88-110): Smémice omezujici pouzivani uréitych nebezpecnych latek / dyrektywa w sprawie
ograniczenia stosowania niektérych substanc niebezpiecznych / direktivi, tietyjen vaarallsten aineiden kayttérajoitus / Onyia oXeTika pe Tov
TIEPIOPIOLI TG XPTIONG OPICHEVAY ETIKIVBUVWY OUTIGY OE £ibn NAEKTPIKOU KOl IAEKTPOVIKOD EEOTAIGOU / AMpeKTHBa 33 OrpaHW aBake Ha
ynoTpe6aTa Ha opeA€neHw onachw Bewecta / teatud ohtiike ainete kasutamise piramise direktiv / Direktyva del tam mkvu pad ok

medziagy naudojimo apribojimo / Direktiva par dazu bistamu vielu elektriskas un /Smemica
© obmedzeni pouzivania uréitych nebezpeénych litok / Direktiva o omejevanju uporabe dolocemh nevarnih snovi/ privind usmcwle de folosire
aanumitor substante periculoase / Tehiikeli Madde Kullanima iliskin Kistlamalar Yonetmelig

Shoda je prokézana dodrzenim nasledujicich harmonizovanych norem / technické avecflkdw
norm

Zgodnos¢ et pecyfikacje techniczne:
todistetaar seuraavia s(andarde.a Jtekniset erittelyt:
H ouppbpewon patesr iy 0w TAPNONG TWv GKEAOUBWY EVAPOVIGEVY TIPOTUTTWN / TEXVIKES TTpOSIGYPARES:

ChoTBeTCTBETo Ce A0Ka3Ba OT ChasEaHeTo a creakHTe me—
Vastavust Gendatakse jargmiste htustatud standarite nauetest kinnipidamisega / tehniised spetsfikatsioonid:

Atitiktis patvirtinama laikantis $iy darniujy standarty / technines specifikacijos:

Atbilstibu pierada $adu saskanoto normu ievéro3ana / tehniskas specifikacijas:

Konformita sa preukaze dodrzanim nasledovnych harmonizovanych noriem / technické $pecifikicie:

Skladnost se dokazuje z upostevanjem naslednjih usklajenih standardov / tehniéne specifikacije:

Conformitatea este atestat prin respectarea urmatoarelor norme armonizate / specificatii tehnice:

Bu uygunluk, asagida belirtilen harmonize standartlara uyularak ispat edilmektedir / teknik spesifikasyonlar:

MD: EN ISO 12100:2010; EN 60204-1:2006+A1:2009+AC:2010; EN ISO 4414:2010; EN 349:1993+A1:2008
MD: EN 61310-1:2008; EN 61310-2:2008; EN 61310-3:2008

EMC: EN 61 : :2005; EN :2007+A1:2011+AC:2012
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